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PERGUNTA: Deus usou Teologia_Substituicao.00.Interpretacao_Literal_Normal_E_Rainha_Prevalece-Helio e Teologia_Substituicao.0.Haveria_Nao_Literal_Israel_NT-Helio e maravilhosamente voltei a crer que Israel é Israel e que a Igreja é a Igreja, não é a terminação, continuação, substituição/ reposição de Israel. Mas, agora, alegoristas- substituidores de Israel pela tal de Igreja Universal estão me pressionando em minha casa. Poderia você me ajudar a explicar-lhes Gl 4:21-31? 
NNNN



RESPOSTA:


1.   [5] Preliminares Indispensáveis
Quer estejam lhe atacando em sua casa ou fora dela, você, para consentir início de conversa, EXIJA que lhe deem 10+15+1+20=46 minutos iniciais (se não derem, pare-os. Não dê nenhum espaço a seus atormentadores):
- 10 minutos para lhes explicar (sem interrupções) a Preliminar 2 de Teologia_Substituicao.01.1Co_10.32.Gl_6.16.Logica_Provam_Igreja_Difere_Israel-Helio (interpretar normal- literalmente); pergunte se têm alguma dúvida e as explique pacientemente e profundamente; se concordarem 100% com tudo, continue; senão, pare, até que voltem em sinceridade e concordando (senão, todos estarão perdendo seus tempos);
- 15 minutos para lhes explicar (sem interrupções) a Preliminar 3 (leia cerca de 20 dos 73 versículos do NT que têm a palavra Israel, e desafie-os "Há 1 só verso, 1 só, para o qual vocês tenham uma forte e irrefutável razão totalmente indiscutível para não entendermos a palavra ISRAEL literalmente?"); se tentarem mudar a pergunta, insista nela, insista mesmo; se reconhecerem que não têm, continue; senão, pare, até que voltem em sinceridade  e concordando (senão, todos estarão perdendo seus tempos);
- 1 minuto para lhes enunciar e explicar (sem interrupções) a Preliminar 4 (que Deus deu, também aos Israelitas, promessas ESPIRITUAIS que agora se aplicam tanto aos judeus que creem como aos gentios que creem: salvação aos que creem e recebem Cristo; passe logo adiante, ninguém racional discordará;
- 20 minutos para lhes explicar (sem interrupções) a Preliminar 5 (leia cerca de 25 dos 97 versos que provam que Deus também deu aos Israelitas promessas FÍSICAS [materiais] que AINDA [e sempre] serão aplicáveis somente aos judeus; pergunte se têm alguma dúvida e as explique pacientemente e profundamente; se concordarem 100% com tudo, continue; senão, pare, até que voltem em sinceridade e concordando (senão, todos estarão perdendo seus tempos).
[bookmark: _GoBack]


[bookmark: _Hlk508660776]2. Gl 4:21-31 Não Trata De Profecia Futura Que Diga (ou irrefutavelmente implique) Que Israel Foi (ou está, ou será) "Extinta E Continuada/ Substituída/ Reposta" Pela Igreja
[bookmark: _Hlk508713017]
(Note: Depois de suficientemente instruído várias vezes, então, Enquanto Alguém Obstinadamente Recusar TUDO Dessa Explicação, E Com Violenta Fúria Continuar Negando A Nação De Israel, Será Completamente INÚTIL Continuar O Diálogo e ir para o passo seguinte, pois os idioma e mente dele não serão os normais, teremos que orar com amor e esperar que Deus os restaure à normalidade.)



2.1. Comecemos lendo Gl 4:21-31, com toda a atenção:
[bookmark: _Hlk508720180][bookmark: _Hlk508720432]Gl 4:1 ¶ Digo, pois, que, durante todo o tempo em que o herdeiro uma criancinha é, então em nada difere de um escravo, embora senhor de tudo sendo ele; 
2 Mas debaixo de tutores e curadores ① está ele, até ao tempo predeterminado DO pai. ① "curador": escravo que administra os bens e interesses da criança ainda incapaz.
3 Assim, também nós, quando éramoS criancinhas, debaixo dos primeiros- e- mais- fundamentais- princípios do mundo estávamos tendo sido tornados- escravos. 
4 Quando, porém, veio a plenitude do tempo, enviou ① Deus o Seu próprio Filho, havendo Ele sido feito proveniente- de- dentro- de mulher, havendo Ele sido tornado debaixo da Lei, ① "enviou": desde junto a Si mesmo.
5 Para que, àqueles que estavam debaixo da lei, Ele redimisse, a fim de a prometida adoção- como- filhos recebermos. 
6 E, porque sois filhos, enviou Deus o Espírito de o Seu Filho para dentro dos vossos corações, clamando (o Espírito): "Aba, Pai." 
7 Portanto, não mais és tu um escravo, mas um filho. E, uma vez ① que és filho, também és herdeiro de Deus por- ação- de o Cristo. ① nota Rm 8:17.
8 Mas então, em verdade, quando não tendo vós conhecido a Deus, servistes- como- escravos àqueles não por natureza sendo deuses; 
{* "aqueles" refere-se aos demônios 1Co 10:20, que foram anjos criados sem maldade, mas que caíram. 
"Não por natureza" significa "não por geração, não em essência e em realidade."}
9 Agora, porém, (depois de) havendo vós conhecido a Deus (ou, muito mais, havendo vós sido conhecidos sob Deus), como voltais, outra vez, (a vos apoiar) sobre esses fracos e miseravelmente- pobres primeiros- e- mais- fundamentais- princípios, aos quais, de novo, servir- como- escravos quereis?
10 Dias observais vós, e meses, e tempos, e anos. 
11 Receio de vós, para que não (de algum modo) em vão tenho eu laborado a propósito de vós. 
12 ¶ Sede vós assim- como *eu* sou (porque também *eu* sou assim- como *vós* sois), ó irmãos, rogo- vos. Em nada me fizestes mal. 
13 E vós tendes sabido que através de fraqueza da carne vos preguei- as- boas- novas (o evangelho) a primeira vez; 
14 E a minha provação que há em minha carne não rejeitastes nem repelistes- com- desprezo, mas, como se eu fosse um anjo ① de Deus, me recebestes, a saber, como se eu fosse Cristo Jesus mesmo. ① ou "mensageiro".
15 Onde #, pois, estava a vossa bem-aventurança? Porque vos dou testemunho de que, se fora possível, então os vossos próprios olhos, havendo vós arrancado para fora, os destes a mim. # "onde": KJB, mss do Texto Crítico.
16 Portanto, porventura inimigo vosso tenho eu me tornado, (porque estou) dizendo-vos a verdade?
17 Eles (os judaizantes) têm zelo por vós ①, mas não o têm bem; sim, vos excluir de nós querem, a fim de que, em favor deles, vós tenhais zelo. ① eles procuram vos conquistar (para o partido deles).
{* "VOS EXCLUIR DE NÓS QUEREM": excluir para- fora- do benefício e consolo dos apóstolos e do verdadeiro evangelho (e sua liberdade).}
18 E bom é serdes zeloso no que é bom (em todos os tempos, e não somente no meu estar- presente diante de vós). 
19 Ó meus filhinhos, pelos quais de novo sinto as dores de parto até que seja formado {*} o Cristo dentro de vós: 
{* " até que SEJA FORMADO o Cristo dentro de vós": assim como o embrião começa sem forma física definida mas gradativamente vai tomando a forma do homem, assim o recém- convertido deve gradativamente ir se tornando à semelhança espiritual de Cristo.}
20 Bem queria eu, porém, estar presente diante de vós, agora, e mudar a minha voz; porque estou perplexo- duvidoso em relação a vós outros. 
21 Dizei-me vós, aqueles debaixo da Lei querendo estar: à Lei não estás ouvindo? 
22 Porque tem sido escrito que Abraão dois filhos teve: um (deles sendo) proveniente- de- dentro- da jovem escrava, e o outro (deles sendo) proveniente- de- dentro- da esposa livre. 
23 Todavia, em verdade, aquele filho proveniente- de- dentro- da jovem escrava, segundo a carne tem ele sido nascido; mas, aquele proveniente- de- dentro- da esposa livre, em- virtude- da promessa tem sido nascido. 
24 As quais coisas são coisas sendo alegorizadas; porque estas (duas mulheres) ilustram ① as duas alianças ②; uma, em verdade, proveniente- de- junto- do monte Sinai, para a escravidão gerando filhos, a qual é Agar. ① nota Mt 26:26. ② ou "testamentos".
25 Porque esta Agar o monte Sinai é, na Arábia, e corresponde, agora, a Jerusalém, e serve- como- escrava, com os seus filhos. 
26 Mas a Jerusalém de acima livre é; a qual é a mãe de todos nós. 
27 Porque tem sido escrito: "Alegra-te, ó estéril, aquela que não está dando filhos à luz; rompe em exultação e clama, tu que não estás sentindo as dores de parto; porque muitos são os filhos da desolada, muito mais do que (os filhos) daquela tendo o (seu próprio) marido." Is 54:1
28 *Nós*, porém, ó irmãos, conforme Isaque foi, da promessa os filhos somos.
29 Mas, do mesmo modo como, naquele tempo, aquele (Ismael) segundo a carne havendo sido gerado perseguia aquele (Isaque) havendo sido gerado segundo o Espírito (Santo), desta mesma maneira é também agora. 
30 Mas, que diz a Escritura? "Lança fora a jovem escrava e o seu filho, porque de modo nenhum herde, o filho da jovem escrava, juntamente com o filho da mulher- livre". Gn 21:10
31 De maneira que, ó irmãos, não somos da jovem escrava filhos, mas da mulher livre.




********************************


2.2. Argumentos de Hélio:
[bookmark: _Hlk508716617][bookmark: _Hlk508572512][bookmark: _Hlk508716703][bookmark: _Hlk508726406][bookmark: _Hlk508726983]. Primeiramente, note que a passagem, ao contrário dos 97 versos citados em 
Teologia_Substituicao.01.1Co_10.32.Gl_6.16.Logica_Provam_Igreja_Difere_Israel-Helio
, não é uma página profética, não é uma página de profecias, particularmente de modo nenhum faz de seu grande foco o anunciar o que Israel será no futuro. 
. Ademais, como na linguagem grega da época não havia o menor átomo de sombra de possibilidade de "ekklesia" significar Igreja Universal, nada espalhado por todo um país ou toda terra, nada difuso e invisível, mas única e exclusivamente significava uma reunião, uma assembleia local, portanto passou a significar exclusivamente uma igreja local, independente e soberana, então é cada igreja local que é o corpo do Cristo. 
. Portanto, mesmo se foi dito que gentios convertidos e judeus convertidos formam um só corpo, isto se refere a crentes individuais das igrejas locais da Dispensação das Igrejas Locais, absolutamente nada implicando sobre o futuro da nação de Israel. Mesmo se foi dito que cada crente individual e cada igreja local herda todas as bênçãos espirituais dadas à nação de Israel, a passagem não diz meia letra que a nação de Israel não herdará alguma qualquer das bênçãos materiais dadas exclusivamente a ela, não diz meia letra que há a tal de Igreja Universal, não diz meia letra que ela terminou a existência da nação de Israel e a substituiu e repôs, e ficou com todas as bênçãos materiais prometidas exclusivamente a ela.

Ressaltados esses importantes fatos, prossigamos para analisar a passagem, e façamos isso usando as 2 supremas regras da sadia interpretação, as quais prevalecem sobre todas as demais regras, isto é, as outras regras somente podem começar a começar a ser cogitadas para uso quando tais 2 regras supremas não resolveram o entendimento que devemos ter da passagem. 

1) Lembre da Regra 1.1. "Interprete normal- literalmente-da forma mais simples- descomplicada- óbvia- evidente: tome cada palavra no seu significado literal - usual - ordinário - primário, a não ser que os fatos do contexto imediato, estudados à luz de passagens relacionadas e de verdades axiomáticas e fundamentais, claramente indiquem(e irretrucavelmente forcem) o contrário":
[bookmark: _Hlk508984486]27 Porque tem sido escrito: "Alegra-te, ó estéril, aquela que não está dando filhos à luz; rompe em exultação e clama, tu que não estás sentindo as dores de parto; porque muitos são os filhos da desolada, muito mais do que (os filhos) daquela tendo o (seu próprio) marido." Is 54:1
28 *Nós*, porém, ó irmãos, conforme Isaque foi, da promessa os filhos somos.
29 Mas, do mesmo modo como, naquele tempo, aquele (Ismael) segundo a carne havendo sido gerado perseguia aquele (Isaque) havendo sido gerado segundo o Espírito (Santo), desta mesma maneira é também agora. 
30 Mas, que diz a Escritura? "Lança fora a jovem escrava e o seu filho, porque de modo nenhum herde, o filho da jovem escrava, juntamente com o filho da mulher- livre". Gn 21:10
31 De maneira que, ó irmãos, não somos da jovem escrava filhos, mas da mulher livre.
[bookmark: _Hlk508801458][bookmark: _Hlk508796991][bookmark: _Hlk508797756][bookmark: _Hlk508727190][bookmark: _Hlk508717016][bookmark: _Hlk508797125][bookmark: _Hlk508797299][bookmark: _Hlk508717412][bookmark: _Hlk508716972][bookmark: _Hlk508717134][bookmark: _Hlk508727264][bookmark: _Hlk508797372]
Responda para si mesmo:
. É aqui, em todo o texto em foco, explicitamente dito que há uma tal de Igreja Universal, e que ela é a terminação, a continuação, substituição, reposição de Israel? Não!
. Há aqui, neste texto em foco, alguma palavra que, ao ser literal- normalmente interpretada, a mais sadia lógica irresistivelmente implique, force sem deixar saída, que a Igreja é a terminação, continuação, substituição, reposição de Israel? Não!
. Há aqui, neste texto em foco, algo que sobrepuje todos os 73 versos do NT (ver Teologia_Substituicao.01.1Co_10.32.Gl_6.16.Logica_Provam_Igreja_Difere_Israel-Helio
), os quais versos têm a palavra Israel e nenhuma ocorrência desta palavra tem nada que exija que seja interpretada como diferente da nação de Israel? Não!
. Há aqui, neste texto em foco, algo que sobrepuje todos os 97 versos (ver Teologia_Substituicao.01.1Co_10.32.Gl_6.16.Logica_Provam_Igreja_Difere_Israel-Helio
) do VT, nos quais versos Deus deu exclusivamente aos Israelitas promessas FÍSICAS [materiais] que ainda [e sempre] serão aplicáveis exclusivamente aos judeus, promessas que ainda esperam cumprimento, o qual será literal? Não! 
. Em particular, há aqui, neste texto em foco, alguma palavra que, sendo literal- normalmente interpretada, irresistivelmente exija (diretamente ou por sadia lógica) que tenham sido canceladas as promessas de Deus:
.. Reajuntar o povo judeu na terra de Israel, 19 versos (Ez 36:24-29; 37:21-28; 39:25-29)? Não!
.. Dar a terra de Israel ao povo judeu para sempre, 14 versos Gn 17:8; Sl 105:8-11; 1Cr 16:15-18; Ez 37:25-28; Rm 11:29)? Não!
.. Abençoar a nação de Israel acima de todas as outras nações da terra, 23 versos (Is 49:22-23;60:3-22; Jr 33:9)? Não!
.. Lutar (pessoalmente) pelos judeus contra todos os seus inimigos gentios, no dia do Senhor, 31 versos (Ez 38:17 - 39:22; Zc 14:3,12)? Não!
.. Salvar todo judeu que ainda esteja vivo quando Jesus retornar, 11 versos (Zc 12:10-13:2,9; Rm 11:26; Jr 31:33-34)? Não!
[bookmark: _Hlk508717715][bookmark: _Hlk508797508][bookmark: _Hlk508799215][bookmark: _Hlk508727592][bookmark: _Hlk508727620][bookmark: _Hlk508727853]. Um pequeno desafio para você dar de presente a seus atormentadores substituidores de Israel pela tal de Igreja Universal, irmão: Diga-lhes: "Se vocês têm algum grama de real sinceridade (e oro e espero que tenham toneladas), poderão tomar todos os 97 versos (ver Teologia_Substituicao.01.1Co_10.32.Gl_6.16.Logica_Provam_Igreja_Difere_Israel-Helio
), e, em todos eles sem exceção, dizer que entender 'Igreja Universal' onde está escrito ou subentendido 'Israel' faz todo um maravilhoso bom sentido, tão bom sentido que é irrefutável"??? Por exemplo, quanto a Ez 38:18-19, podem vocês entender assim: '18 Sucederá, porém, naquele mesmo dia, no dia [em que] vier Gogue contra a terra de Israel {Isto é, a terra da Igreja Universal}, diz o Senhor DEUS, que a Minha indignação subirá à Minha face  .  19 Porque disse no Meu zelo, no fogo do Meu furor, que, certamente, naquele dia haverá grande tremor sobre a terra de Israel {Isto é, a terra da Igreja Universal}'  ???" 
E você mesmo, irmão, bem e facilmente poderá conceber e escrever em papel e dar de presente a seus atormentadores substituidores de Israel pela tal de Igreja Universal mais 3 a 30 desafios semelhantes a este (de Ez 38:18-19). Sei que você pode fazer isso, bastando não permitir que fujam do campo da literalidade- normal.



2) Agora, se e onde ela for realmente necessária, apliquemos a Regra 1.2.: "em todo e cada assunto, sempre, sem exceção, deixe que as 1 ou 2 passagens "claras- explícitas- com 1 só interpretação normal-literal (simples- descomplicada- óbvia- evidente, que faça bom senso na Bíblia, indisputada por todos os literalistas) e que seja possível em leitura sequencial" expliquem as 100 ou 200 passagens não absolutamente claras- explícitas, ou que tenham alguma ambiguidade (2 possíveis interpretações aparentemente normais- literais) admitida por alguns literalistas," 

Tomemos cada verso do texto em foco e o analisemos quanto à Regra 1.2., mas somente se isso for absolutamente indispensável.

Verso 27: O reli e pensei bem sobre ele, e não vejo como ninguém literalista- normal possa ter qualquer problema aqui que o obrigue a virar um substituidor de Israel pela Igreja.
27 Porque tem sido escrito: "Alegra-te, ó estéril, aquela que não está dando filhos à luz; rompe em exultação e clama, tu que não estás sentindo as dores de parto; porque muitos são os filhos da desolada, muito mais do que (os filhos) daquela tendo o (seu próprio) marido." Is 54:1

Nem sempre confio nas referências cruzadas, pois, na sua maior parte, foram postas por homens herdeiros da teologia dos perdidos católicos romanos (que veio do perdido super-herege Agostinho que já queima no inferno, não tenho dúvidas, pela quantidade e gravidade das heresias que introduziu ou fortaleceu), mas veja a referência cruzada para Is 54, ela aponta para a nação de Israel depois de restaurada:
[bookmark: _HEADER_SECTION_][bookmark: _FOOTER_SECTION_]Is 54:1 Canta alegremente, ó estéril, [que] não deste à luz; rompe em cântico, e exclama com alegria, tu [que] não tiveste dores de parto; porque mais [são] os filhos da [mulher] solitária, do que os filhos da casada, diz o SENHOR....
7 Por um breve momento te deixei, mas com grandes misericórdias te recolherei;
8 Com um pouco de ira escondi a minha face de ti por um momento; mas com benignidade eterna me compadecerei de ti, diz o SENHOR, o teu Redentor.

Versos 28: O reli e pensei bem sobre ele. 
28 *Nós*, porém, ó irmãos, conforme Isaque foi, da promessa os filhos somos.
[bookmark: _Hlk508988095][bookmark: _Hlk508808966][bookmark: _Hlk508988169][bookmark: _Hlk508988263]Irmão, tenho obrigação de ser honesto e reconhecer que, se tivéssemos somente estes versos (Gl 4:28-31) da Bíblia, então, para muitos dos atormentadores seus, irmão, substituidores de Israel pela tal de Igreja Universal, pelo menos à primeira vista, algumas palavras talvez pareceriam ter alguma pequena indefinição, alguma pequena névoa, alguma pequena ambiguidade, isto é, ter 2 sentidos que seriam tecnicamente possíveis:
- 1º sentido: a palavra "nós" se refere a todos os crentes de cada igreja local, e a palavra "promessa" se refere a "promessa ESPIRITUAL", de modo que nós nos tornamos filhos da promessa ESPIRITUAL, a promessa de sermos salvos, salvos pela graça de Deus através da fé, fé como a de Abraão, para sempre gozarmos da maravilhosamente bem-dita presença de Deus;
- 2º sentido: a palavra "nós" se refere à tal de Igreja Universal, e a palavra "promessa" se refere a "promessa MATERIAL", assim terminou a existência de Israel como nação da etnia, da descendência MATERIAL, da semente MATERIAL de Abraão, e a tal da Igreja Universal terminou a existência da nação de Israel, a substituiu, a repôs, assim violentando os 73+97 = 170 versos (afora os 225 versos de Ez 40-48) vistos em Teologia_Substituicao.01.1Co_10.32.Gl_6.16.Logica_Provam_Igreja_Difere_Israel-Helio, que irresistivelmente ensinam a perpetuidade da nação de Israel, com sua identidade, portanto diferenciam Igreja de Israel. 
- Ora, a 2ª interpretação é abalroada de frente e destruída pela interpretação literal- normal de 170 versos (afora os 225 versos de Ez 40-48) vistos em Teologia_Substituicao.01.1Co_10.32.Gl_6.16.Logica_Provam_Igreja_Difere_Israel-Helio: por todos os 73 versos do NT que têm a palavra Israel e nenhuma delas tem nada que exija que seja interpretada como diferente da nação de Israel (vide Teologia_Substituicao.01.1Co_10.32.Gl_6.16.Logica_Provam_Igreja_Difere_Israel-Helio), e por todos os 97 versos (mesmo link) do VT em que Deus deu aos Israelitas promessas FÍSICAS [materiais] que ainda [e sempre] serão aplicáveis exclusivamente aos judeus, e que ainda esperam cumprimento, que será literal.
- Portanto, temos que contentemente nos apegar à 1ª interpretação: "A passagem em foco nos ensina que nós, da dispensação das igrejas locais, também nos tornamos filhos da promessa ESPIRITUAL dada a Abraão e à nação de Israel, a promessa de sermos salvos, salvos pela graça de Deus através da fé, fé como a de Abraão, para sempre gozarmos da maravilhosamente bem-dita presença de Deus; a passagem em foco de modo nenhum implica que tem que haver uma igreja universal, nem que ela terminou a existência da nação de Israel, nem que a continuou, expandiu, substituiu e repôs. Igreja e Israel são e serão para sempre distintos."

O que quer que seja que qualquer homem queira entender nesta passagem, tem necessariamente que NÃO contrariar nem 1mm da multidão de versos garantindo a perpetuidade da nação de Israel, distinta da Igreja.

Versos 21-26,29-31
21 Dizei-me vós, aqueles debaixo da Lei querendo estar: à Lei não estás ouvindo? 
22 Porque tem sido escrito que Abraão dois filhos teve: um (deles sendo) proveniente- de- dentro- da jovem escrava, e o outro (deles sendo) proveniente- de- dentro- da esposa livre. 
23 Todavia, em verdade, aquele filho proveniente- de- dentro- da jovem escrava, segundo a carne tem ele sido nascido; mas, aquele proveniente- de- dentro- da esposa livre, em- virtude- da promessa tem sido nascido. 
24 As quais coisas são coisas sendo alegorizadas; porque estas (duas mulheres) ilustram ① as duas alianças ②; uma, em verdade, proveniente- de- junto- do monte Sinai, para a escravidão gerando filhos, a qual é Agar. ① nota Mt 26:26. ② ou "testamentos".
25 Porque esta Agar o monte Sinai é, na Arábia, e corresponde, agora, a Jerusalém, e serve- como- escrava, com os seus filhos. 
26 Mas a Jerusalém de acima livre é; a qual é a mãe de todos nós. 
...
29 Mas, do mesmo modo como, naquele tempo, aquele (Ismael) segundo a carne havendo sido gerado perseguia aquele (Isaque) havendo sido gerado segundo o Espírito (Santo), desta mesma maneira é também agora. 
30 Mas, que diz a Escritura? "Lança fora a jovem escrava e o seu filho, porque de modo nenhum herde, o filho da jovem escrava, juntamente com o filho da mulher- livre". Gn 21:10
31 De maneira que, ó irmãos, não somos da jovem escrava filhos, mas da mulher livre.
[bookmark: _Hlk508989312][bookmark: _Hlk508650327]
. Mutatis mutandis ("uma vez efetuadas as necessárias mudanças"), ofereço os mesmíssimos argumentos dos versos 27,28. Como exercício de fixação, irmão, para cada um desses 9 versos, reescreva meus argumentos com suas próprias mãos e suas próprias palavras, com as necessárias adaptações. Não deixe de fazer isso, lhe edificará e fixará a lição.


******************


2.3. Argumentos de Southland Church
[bookmark: _Hlk509006565]em http://mysouthland.com/Resources/Theology/6%20reasons%20Replacement%20Theology%20is%20false%20-%20the%20Church%20has%20not%20replaced%20the%20nation%20of%20Israel.pdf   

Gálatas 3:7,29 - "7 Sabei vós, pois, que, aqueles provenientes- de- dentro- d[a] fé, estes são filhos de Abraão.". . . "29 Se, porém [sois] *vós* de [o] Cristo, então de Abraão a semente sois e, conforme a promessa, herdeiros [sois]."(LTT).

a) Estes [2 versículos] são, talvez, os textos favoritos da Teologia de Substituição, porque neles os crentes são chamados de "filhos de Abraão" e "a semente de Abraão". Os Teólogos da Substituição tomam esses [2] versículos e os fazem significar que, agora, são os crentes [cristãos] que são a semente de Abraão, ao invés dos judeus [o serem], e assim, que [todo] o povo judeu já foi _excluído_ das promessas e alianças que Deus firmou com ele no Antigo Testamento. Mas isso é uma muito rasa [superficial] interpretação, porque completamente ignora as muitas passagens da Escritura que diretamente contradizem isso (por exemplo, Rm 9:4; 11:1-2; 11:26-27; 11:29; Jr 31:35-57; e muitas outras passagens, veja a seção acima [Preliminar 5, em Teologia_Substituicao.01.1Co_10.32.Gl_6.16.Logica_Provam_Igreja_Difere_Israel-Helio]).
Rm 9:4 Os quais são israelitas, dos quais [são] a adoção- como- filhos, e a glória, e as alianças , e a doação da Lei, e o culto- a- Deus, e as promessas;  LTT
Rm 11:1-2  1 Digo, pois: Porventura rejeitou Deus o Seu povo? Nunca seja assim! Porque, também *eu*, israelita sou, proveniente- de- dentro- d[a] semente de Abraão, d[a] tribo de Benjamim. 2 Deus não rejeitou o Seu povo, ao qual Ele pré-conheceu . Não tendes [vós] sabido, n[a história de] Elias, o que diz a Escritura, como ele roga a Deus contra Israel, dizendo:  LTT
Rm 11:26-27  26 E, assim, todo [o] Israel será salvo, como tem sido escrito: "Proveniente- de- dentro- de Sião virá o Libertador e desviará [as] impiedades para- longe- de Jacó." 27 E "esta [é] a aliança proveniente de Mim, para com eles, quando Eu houver plenamente- removido os seus pecados." LTT
Rm 11:29 Porque impossíveis- de- arrependimento [são] os dons e o chamamento de Deus. LTT
Jr 31:35-40  35 Assim diz o SENHOR, que dá o sol para luz do dia, [e] as ordenanças da lua e das estrelas para luz da noite, que divide o mar quando bramam as suas ondas; o SENHOR dos Exércitos [é] o Seu nome. 36 Se falharem estas ordenanças de diante de Mim, diz o SENHOR, deixará também a semente de Israel de ser uma nação diante de Mim para sempre. 37 Assim disse o SENHOR: Se puderem ser medidos o céU lá em cima, e sondados os fundamentos da terra cá em baixo, também Eu rejeitarei toda a semente de Israel, por tudo quanto fizeram, diz o SENHOR.  38 Eis que vêm dias, diz o SENHOR, em que esta cidade [será] reedificada para o SENHOR, desde a torre de Hananeel até à Porta da Esquina. 39 E a linha de medir estender-se-á para diante dela, até ao outeiro de Garebe, e arrodeará até Goa. 40 E todo o vale dos cadáveres e da cinza, e todos os campos até ao ribeiro de Cedrom, até à esquina da porta dos cavalos para o oriente, [serão] consagrados ao SENHOR; não se arrancará nem se derrubará mais, eternamente."  LTT

- Na verdade, a única coisa que esta passagem [Gl 3:27,29] realmente diz é que os crentes gentios estão agora _incluídos_ na aliança [a aliança espiritual, não a material] e nas bênçãos [as bênçãos espirituais, não as materiais] e nas promessas [idem] que Deus já havia dado apenas ao povo judeu. Assim, esta não é uma passagem [estabelecendo] que a nação judaica foi excluída [terminada, substituída, reposta], mas, sim, é uma passagem [estabelecendo] que os crentes gentios foram incluídos [para as bênçãos espirituais] -- Os crentes gentios estão agora incluídos [na bênção espiritual, não na material] que Deus já tinha começado com a nação de Israel.

b) Talvez seja útil traçar uma distinção entre os _indivíduos_ judeus e a _nação_ judaica. Em um nível individual, os indivíduos judeus são salvos do mesmo modo que os indivíduos gentios -- pela [graça de Deus, através da] fé em Cristo. Isto é o único e único plano de salvação para todas as pessoas na terra [em todas as dispensasções], sejam elas judias ou gentias. Daí a declaração de Paulo, acima [verso 7], "aqueles provenientes- de- dentro- da fé, estes são filhos de Abraão" Assim, a nível individual, os indivíduos judeus que rejeitam Cristo estão tão perdidos como qualquer incrédulo gentio -- eles [os indivíduos judeus não convertidos] serão lançados no inferno no final de seus dias, e não herdarão nenhuma das bênçãos ou promessas feitas por Deus à nação de Israel.

- A nível _nacional_, no entanto, Deus fez promessas (isto é, "pactos [alianças]") para a _nação_ judaica, e Ele está vinculado [Ele obrigou a Si mesmo] a cumprir tais promessas: Ele disse que a terra de Israel será a herança dos judeus para sempre (Gn 17:8; Sl 105:8-11; 1Cr 16:15-18; Rm 11:29; etc., vide abaixo); Ele disse que Ele, um dia, escreveria as leis dEle nos corações do povo judeu e faria os corações deles se voltarem para Ele [Deus] (Jr 31:33, vide abaixo); e Ele disse que um dia traria o povo judeu de volta para a terra de Israel e salvaria todos os [judeus] que vivessem naquele tempo (Ez 39:21-29; Zc 12:10-13:9; Rm 11:26-29, vide abaixo). Deus prometeu ao povo judeu que Ele [Deus] fará todas essas coisas, portanto podemos ter certeza [absoluta] de que Ele as fará. E em nenhum lugar em Gálatas 3 Paulo afirma que essas promessas ao povo judeu ([promessas] em um nível nacional) foram canceladas, ou que a Igreja [repôs e] substituiu a nação de Israel no recebimento dessas promessas. O único detalhe mais essencial da argumentação de Paulo [nos versos 27-29] é que, agora, os indivíduos _gentios_ que creem podem conhecer a alegria da salvação, juntamente com os indivíduos _judeus_ que creem.

c) A grande e importante verdade deste assunto [dos versos 27-29] é que a Teologia de Substituição coloca muita [e enganada] ênfase no uso de Paulo dos termos "filhos de Abraão" e "a semente de Abraão" em Gálatas 3. Sim, Paulo aqui usa o termo para descrever crentes, mas isso não pode significar que, aos olhos de Deus, os crentes gentios agora [cancelaram e] substituíram [repuseram] a nação de Israel como a semente de Abraão. Por quê? Porque mesmo um breve estudo do Novo Testamento mostra que, em [todos] os outros lugares [além de Gl 3:27,29] os termos "filhos de Abraão" [Mt 1:1;3:9; Lc 3:8;16:25; 19:9; Jo 8:39; At 13:26; Rm 9:7; Gl 3:7; He 7:5] e "a semente de Abraão" [Jo 8:33,37; At 3:25; Rm 9:7; 11:1;2Co 11:22; Gl 3:16.29; He 2:16] são usados exclusivamente a respeito do povo judeu. Portanto, Gálatas 3 não prova que os crentes [cristãos] tenham [cancelado,] substituído [e reposto] o povo judeu como os únicos "filhos de Abraão".

Existem quatro formas diferentes de o Novo Testamento usar o termo "filhos de Abraão" (ou "a semente de Abraão"):

1) Primeiro, o termo "filhos de Abraão" (ou "a semente de Abraão") às vezes se refere exclusivamente às pessoas judias [tomados como uma inteira nação], os descendentes biológicos de Abraão (por exemplo, Acts 3:25; 13:26; 2Co 11:22);
At 3:25 *Vós* sois [os] filhos dos profetas e da aliança que determinou Deus aos nossos pais, dizendo a Abraão: 'E no teu Semente  serão benditas todas as famílias da terra'.  LTT
At 13:26 Ó varões irmãos, ó filhos da linhagem de Abraão, e (todos) aqueles de entre vós [que estão] temendo a Deus: a vós outros a palavra desta salvação foi enviada. LTT
2Co 11:22 Hebreus são eles? Também *eu*. Israelitas são? Também *eu*. Semente de Abraão são eles? Também *eu*. LTT

2) Em segundo lugar, pode se referir a crentes judeus individuais (ver Is 41:8 comparado com Rm 9:6);
Is 41:8 Porém tu, ó Israel, servo Meu, tu Jacó, a quem elegi, a semente de Abraão, Meu amigo  ;  LTT
Rm 9:6 Todavia, não que tenha falhado a Palavra de Deus: porque nem todos os [que são] provenientes- de- dentro- de Israel [são], esses [mesmos], [o] Israel; LTT

3) Em terceiro lugar, também é usado para identificar especificamente Jesus (Gl 3:15-16);
15) Ó irmãos (segundo o modo do homem falo): Ainda que uma aliança ​de- propriedade- de homem, [todavia, depois de] tendo [ela] sido confirmada , nenhum homem [a] anula nem acrescenta [a ela].     16) ​A Abraão, pois, foram faladas as promessas, e ao seu Semente . Ele (Deus) não diz: "E aoS sementeS", como [falando] (apoiado) sobre muitas (sementes), mas como (apoiado) sobre uma [só]: "E ao teu Semente", o Qual (Semente) é [o] Cristo.    

4) Em quarto lugar, ele [o termo "filho de Abraão"] pode ser usado em um sentido espiritual tanto para os judeus como para os gentios crentes (Gl 3:7,29, veja longe, lá acima).
7) Sabei vós, pois, que, aqueles provenientes- de- dentro- d[a] fé, estes são filhos de Abraão.    29) Se, porém [sois] *vós* de [o] Cristo, então de Abraão semente sois e, conforme a promessa, herdeiros.    

- Conclusão: em seu livro "The relationship between the Old and New Testaments" ["A relação entre o Antigo e o Novo Testamento"], John Feinberg diz isso sobre os quatro sentidos diferentes em que o termo "filhos de Abraão" é usado no Novo Testamento; "nenhum sentido (especialmente [o sentido] espiritual) é mais importante do que qualquer outro, e nenhum sentido anula o significado e implicações dos outros [3] sentidos". Em outras palavras, a Teologia de Substituição não pode usar Gálatas 3 para dizer que [a expressão] "os filhos de Abraão" apenas se aplica aos crentes [crentes cristãos, da tal Igreja Universal], e não à nação de Israel. Graças à morte de Jesus na cruz, os crentes gentios já foram _incluídos [adicionados]_ na promessa [espiritual] de salvação [espiritual] que Deus fez a Abraão, mas isso não significa que [nenhuma de] as promessas [materiais] de Deus para a nação de Israel foi anulada e tornada sem efeito.

d) Pode ser útil diferenciar entre as várias promessas feitas por Deus ao povo judeu no Antigo Testamento, a algumas das quais [promessas] os crentes gentios já foram enxertados, mas outras [promessas] ainda são exclusivamente feitas para a nação de Israel:


	Deus deu, também aos Israelitas, promessas ESPIRITUAIS que agora se aplicam tanto aos judeus que creem como aos gentios que creem:
a. A promessa da salvação e do perdão pelos pecados (Jr 31:34; 33: 8; Ez 36: 24-33; 37:23; Zc13: 1-2,9; Isa 43:25; 53: 11-12).

b. A promessa do Espírito Santo (Is 44:3; Ez 36:27; Jl 2: 28-29; Zc 12:10).

c. A promessa de novos corações que desejam fazer o bem e querem amar a Deus (Jr 31:33; 32: 39-40; Ez 11: 19-20; 36: 24-29)



	[bookmark: _Hlk508467325]Deus também deu aos Israelitas promessas FÍSICAS [materiais] que ainda [e sempre] serão aplicáveis exclusivamente aos judeus:

d. A promessa de reajuntar o povo judeu na terra de Israel (Ez 36:24-29; 37:21-28; 39:25-29) (e note como estas profecias nunca tiveram cumprimento literal e completo, só o terão no futuro).
- Ez 36:24-29 24) E vos tomarei dentre os gentios, e vos congregarei de todas as terras, e vos trarei para a vossa própria terra.    25) Então aspergirei água pura sobre vós, e ficareis purificados; de todas as vossas imundícias e de todos os vossos ídolos vos purificarei.    26) E dar-vos-ei um coração novo, e porei dentro de vós um espírito novo; e tirarei da vossa carne o coração de pedra, e vos darei um coração de carne.    27) E porei dentro de vós o Meu Espírito, e farei que andeis nos Meus estatutos, e guardarás os Meus juízos, e os observarás.    28) E habitareis na terra que Eu dei a vossos pais e vós [sereis] o Meu povo, e Eu [serei] o vosso Deus.    29) E livrar-vos-ei de todas as vossas imundícias; e chamarei o trigo, e o multiplicarei, e não porei fome sobre vós.    
- Ez 37:21-28 21) Dize-lhes pois: Assim diz o Senhor DEUS: Eis que Eu tomarei os filhos de Israel dentre os gentios, para onde eles foram, e os congregarei de todas as partes, e os levarei à sua própria terra.    22) E deles farei uma só nação na terra sobre os montes de Israel, e um só rei [será] rei de todos eles, e nunca mais [serão] duas nações; nunca mais e de modo nenhum (para o futuro) serão divididos em dois reinos.    23) E nunca mais se contaminarão com os seus ídolos, nem com as suas abominações, nem com as suas transgressões, e os livrarei para fora de todos os seus [países de] habitação em que tiverem pecado, e os purificarei. Assim eles [serão] o Meu povo, e Eu [serei] o seu Deus.    24) E Meu servo Davi [será] rei sobre eles, e todos eles terão um só pastor; e andarão nos Meus juízos e guardarão os Meus estatutos, e os porão em prática.    25) E habitarão na terra que dei a Meu servo Jacó, em que habitaram vossos pais; e habitarão nela, eles e seus filhos, e os filhos de seus filhos, para sempre, e Davi, Meu servo, [será] seu príncipe eternamente.    26) E farei com eles uma aliança de paz; e [será] uma aliança perpétua [com eles]. E os estabelecerei, e os multiplicarei, e porei o Meu santuário no meio deles para sempre.    27) E o Meu tabernáculo [estará] com eles, e Eu [serei] o seu Deus e eles [serão] o Meu povo.    28) E os gentios saberão que Eu [sou] o SENHOR que santifico a Israel, quando estiver o Meu santuário no meio deles para sempre.    
- Ez 39:25-29 25) Portanto, assim diz o Senhor DEUS: Agora farei retroceder o cativeiro de Jacó, e Me compadecerei de toda a casa de Israel; zelarei pelo Meu santo nome.    26) E levarão sobre si a sua vergonha, e toda a perfídia [com] que agiram perfidamente contra Mim, quando eles habitarem seguros na sua terra, sem haver quem os faça tremer.    27) Quando Eu os tornar a trazer de entre os povos, e os houver ajuntado das terras de seus inimigos, e Eu for santificado neles aos olhos de muitas nações,    28) Então saberão que Eu [sou] o SENHOR seu Deus, vendo que Eu os fiz ser levados em cativeiro entre os gentios, e os ajuntarei para voltarem à sua própria terra, e não mais deixarei lá nenhum deles.    29) Nem lhes esconderei mais a Minha face, pois derramarei o Meu Espírito sobre a casa de Israel, diz o Senhor DEUS."    

e. A promessa de dar a terra de Israel ao povo judeu para sempre (Gn 17:8; Sl 105:8-11; 1Cr 16:15-18; Ez 37:25-28 (vide em (d), acima); Rm 11:29) (e note como estas profecias nunca tiveram cumprimento literal e completo, só o terão no futuro).
Gn 17:8 E te darei, a ti e à tua semente depois de ti, a terra de tuas peregrinações, toda a terra de Canaã em perpétua possessão, e serei o Deus deles."  LTT
Sl 105:8-11  8 Lembrou-Se da Sua aliança para sempre, da palavra [que] ordenou para mil gerações. 9 A qual [aliança] fez com Abraão, e o Seu juramento a Isaque. 10 Ele (o SENHOR) tem confirmado a mesma (a aliança) a Jacó [por] estatuto, [e] a Israel [por] aliança eterna, 11 Dizendo: A ti darei a terra de Canaã, o território da vossa herança. LTT
1Cr 16:15-18  15 Lembrai-vos perpetuamente da Sua aliança [e] da palavra que ordenou para mil gerações; 16 [Da] aliança que fez com Abraão, e do Seu juramento a Isaque; 17 Ele (o SENHOR) tem confirmado a mesma (a aliança) a Jacó [por] estatuto, [e] a Israel [por] aliança eterna, 18 Dizendo: A ti darei a terra de Canaã, quinhão da vossa herança. LTT
Rm 11:29 Porque impossíveis- de- arrependimento [são] os dons e o chamamento de Deus. LTT

f. A promessa de abençoar a nação de Israel acima de todas as outras nações da terra (Is 49:22-23;60:3-22; Jr 33:9) (e note como estas profecias nunca tiveram cumprimento literal e completo, só o terão no futuro).
Is 49:22-23  22 Assim diz o Senhor DEUS: Eis que levantarei a Minha mão para os gentios, e ante os povos arvorarei a Minha bandeira; então trarão os teus filhos nos braços, e as tuas filhas serão levadas sobre os ombros [deles]. 23 E os reis [serão] os teus aios, e as suas rainhas as tuas amas; diante de ti se inclinarão com o rosto em terra, e lamberão o pó dos teus pés; e saberás que Eu [sou] o SENHOR, porque os que confiam em Mim não serão envergonhados.  LTT
Is 60:3-22  3 E os gentios caminharão à tua luz, e os reis ao resplendor do teu levantamento. 4 Levanta em redor os teus olhos, e vê; todos estes [já] se ajuntaram, [e] vêm a ti; Teus filhos virão de longe, e tuas filhas [serão] criadas ao [teu] lado. 5 Então o verás, e serás iluminado, e o teu coração estremecerá e se alargará; porque a abundância do mar se voltará para ti, e as forças dos gentios virão a ti. 6 A multidão de camelos te cobrirá, os dromedários de Midiã e Efá; todos virão de Sabá; ouro e incenso trarão, e publicarão os louvores do SENHOR. 7 Todas as ovelhas de Quedar serão juntadas para ti; os carneiros de Nebaiote te servirão; com aceitação subirão ao Meu altar, e Eu glorificarei a casa da Minha glória. 8 Quem [são] estes [que] vêm voando como nuvens, e como pombas às suas janelas? 9 Certamente as ilhas Me aguardarão, e primeiro os navios de Társis  , para trazer teus filhos de longe, e com eles a sua prata e o seu ouro, para o nome do SENHOR teu Deus, e para o Santo de Israel, porquanto Ele te glorificou.  10 E os filhos dos estrangeiros edificarão os teus muros, e os seus reis te servirão; porque no Meu furor te feri, mas na Minha graça tive misericórdia de ti. 11 E as tuas portas [estarão] abertas de contínuo, nem de dia nem de noite se fecharão; para que [os homens] tragam a ti as forças dos gentios, e, conduzidos com elas, os seus reis. 12 Porque a nação e o reino que não te servirem perecerão; sim, [essas] nações serão de todo assoladas (pela seca). 13 A glória do Líbano virá a ti; a faia, o pinheiro, e o álamo conjuntamente, para ornarem o lugar do Meu santuário, e glorificarei o lugar dos Meus pés. 14 Também virão a ti, inclinando-se, os filhos dos que te oprimiram; e prostrar-se-ão às plantas dos teus pés todos os que te desprezaram; e chamar-te-ão a cidade do SENHOR, a Sião do Santo de Israel. 15 Em lugar de seres deixada, e odiada, de modo que ninguém passava [por ti], far-te-ei uma excelência perpétua, um gozo de geração em geração. 16 E mamarás o leite dos gentios, e mamarás ao peito dos reis; e saberás que Eu [sou] o SENHOR, o teu Salvador, e o teu Redentor, o Poderoso de Jacó. 17 Por bronze trarei ouro, e por ferro trarei prata, e por madeira, bronze, e por pedras, ferro; e farei pacíficos os teus oficiais e justos os teus exatores  .  18 Nunca mais se ouvirá de violência na tua terra, desolação nem destruição nos teus limites; mas aos teus muros chamarás Salvação, e às tuas portas Louvor. 19 Nunca mais te servirá o sol para luz do dia nem com o [seu] resplendor a lua te iluminará; mas o SENHOR [será] a tua luz perpétua, e o teu Deus a tua glória. 20 Nunca mais se porá o teu sol, nem a tua lua minguará; porque o SENHOR [será] a tua luz perpétua, e os dias do teu choro- lamentação- de- luto serão findados. 21 E todos os do teu povo [serão] justos, para sempre herdarão a terra; [serão] pequenos- brotos por Mim plantados, obra das Minhas mãos, para que Eu seja glorificado. 22 O menor virá a ser mil, e o mínimo [uma] nação forte; Eu, o SENHOR, ao seu tempo o farei prontamente.  LTT
Jr 33:9 E [este lugar] será para Mim um nome de gozo, de louvor, e de glória, entre todas as nações da terra, que ouvirem todo o bem que Eu lhe faço; e temerão e tremerão por causa de todo o bem, e por causa de toda a paz que Eu lhe dou. LTT

g. A promessa de Deus mesmo lutar pelos judeus contra todos os seus inimigos gentios, no dia do Senhor (Ez 38:17 - 39:22; Zc 14:3,12) (e note como estas profecias nunca tiveram cumprimento literal e completo, só o terão no futuro).
Ez 38:17-39:22  17 Assim diz o Senhor DEUS: Não [és] tu aquele de quem Eu disse nos dias antigos, por meio da mão  dos Meus servos, os profetas de Israel, os quais naqueles dias profetizaram [largos] anos, que te traria contra eles?  18 Sucederá, porém, naquele mesmo dia, no dia [em que] vier Gogue contra a terra de Israel, diz o Senhor DEUS, que a Minha indignação subirá à Minha face  .  19 Porque disse no Meu zelo, no fogo do Meu furor, que, certamente, naquele dia haverá grande tremor sobre a terra de Israel; 20 De tal modo que tremerão diante da Minha face os peixes do mar, e as aves do ar, e os animais do campo, e todos os animais rastejantes que se arrastam sobre a terra, e todos os homens que [estão] sobre a face da terra; e os montes [serão] deitados abaixo, e os precipícios  se desfarão, e todos os muros desabarão por terra.  21 Porque chamarei contra ele a espada sobre todos os Meus montes, diz o Senhor DEUS; a espada de cada homem será contra seu irmão. 22 E contenderei com ele por meio da peste e do sangue; e [uma] chuva inundante, e grandes pedras de saraiva, fogo, e enxofre farei chover sobre ele, e sobre as suas tropas, e sobre os muitos povos que [estiverem] com ele. 23 Assim Eu Me engrandecerei e Me santificarei, e Me darei a conhecer aos olhos de muitas nações; e saberão que Eu [sou] o SENHOR.  39:1 "Tu, pois, ó filho do homem, profetiza [ainda] contra Gogue  , e dize: Assim diz o Senhor DEUS: Eis que Eu [sou] contra ti, ó Gogue, príncipe de Rôs [«O Principal»], de Meseque, e de Tubal.  39:2 E farei que te voltes (para Israel), e deixes [atrás] somente a sexta parte de ti, e farei com que te ergas desde os lados do norte, e te trarei aos montes de Israel. 39:3 E, com um golpe, tirarei o teu arco da tua mão esquerda, e farei cair as tuas flechas para fora da tua mão direita. 39:4 Nos montes de Israel cairás, tu e todas as tuas tropas, e os povos que [estão] contigo; [e] às aves de rapina, de toda espécie, e aos animais do campo, te darei por comida. 39:5 Sobre a face do campo cairás, porque Eu falei [isto], diz o Senhor DEUS. 39:6 E enviarei um fogo sobre Magogue e entre os que habitam confiantemente nas ilhas; e saberão que Eu [sou] o SENHOR. 39:7 E farei conhecido o Meu santo nome no meio do Meu povo Israel, e nunca mais [os] deixarei profanar o Meu santo nome; e os gentios saberão que Eu [sou] o SENHOR, o Santo em Israel.  39:8 Eis que vem, e se cumprirá, diz o Senhor DEUS; este [é] o dia [de] que tenho falado. 39:9 E os habitantes das cidades de Israel sairão, e farão um fogo com as armas, e as queimarão, tanto os escudos como as rodelas, os arcos e as flechas, os dardos de mão e as lanças; e queimarão [tudo] isso em fogo, durante sete anos. 39:10 E não trarão lenha do campo, nem [a] cortarão para fora dos bosques, mas com as armas acenderão fogo; e saquearão aos que os saquearam, e despojarão aos que os despojaram, diz o Senhor DEUS.  39:11 E sucederá que, naquele dia, darei a Gogue  [um] lugar ali, uma sepultura em Israel, o vale dos que passam ao oriente do mar; e isto  fará parar [os narizes] dos que por ali passarem; e, ali, sepultarão Gogue e toda a sua multidão, e chamarão o vale de Hamongogue [«A Multidão de Gogue»].  39:12 E a casa de Israel os estará enterrando durante sete meses, para purificar a terra. 39:13 Sim, todo o povo da terra os enterrará, e [será] para eles memorável dia [em que] Eu for glorificado, diz o Senhor DEUS. 39:14 E separarão homens que incessantemente percorrerão a terra, para que eles, juntamente com os que passam, sepultem os [cadáveres] que tiverem restado sobre a face da terra, para a purificarem; ao final dos sete meses farão esta busca. 39:15 E quando aqueles que passam através da terra tiverem passado através [dela], e [qualquer deles] vir um osso de homem, porão ao lado um sinal; até que os enterradores o tenham enterrado no vale de Hamongogue [«A Multidão de Gogue»]. 39:16 E também o nome da cidade [será] Hamona [«A Multidão»]; assim purificarão a terra.  39:17 Tu, pois, ó filho do homem, assim diz o Senhor DEUS, dize às aves de toda espécie, e a todos os animais do campo: Ajuntai-vos e vinde, congregai-vos de toda parte para o Meu sacrifício, que Eu sacrifiquei por vós, um sacrifício grande, sobre os montes de Israel, e comei carne e bebei sangue. 39:18 Comereis a carne dos poderosos e bebereis o sangue dos príncipes da terra; dos carneiros, dos cordeiros, e dos bodes, [e] dos novilhos, todos eles cevados de Basã. 39:19 E comereis a gordura até vos fartardes e bebereis o sangue até vos embebedardes, do Meu sacrifício que sacrifiquei por vós. 39:20 E, à Minha mesa, fartar-vos-ei de cavalos, de carros, de homens poderosos, e de todos os homens de guerra, diz o Senhor DEUS. 39:21 E Eu porei a Minha glória entre os gentios e todos os gentios verão o Meu juízo, que Eu tiver executado, e a Minha mão, que sobre elas tiver posto. 39:22 E saberão os da casa de Israel que Eu [sou] o SENHOR seu Deus, desde aquele dia em diante.  LTT
Zc 14:3 E o SENHOR sairá, e pelejará contra estas nações, como pelejou, sim, no dia da batalha.  LTT
Zc 14:12 E esta [será] a praga com que o SENHOR ferirá a todos os povos que guerrearam contra Jerusalém: a sua carne apodrecerá, estando eles postados de pé, e lhes apodrecerão os olhos nas suas órbitas, e a língua lhes apodrecerá na sua boca. LTT

h. A promessa de que todo judeu que ainda esteja vivo quando Jesus retornar será salvo (Zc 12:10-13:2,9; Rm 11:26; Jr 31:33-34) (e note como estas profecias nunca tiveram cumprimento literal e completo, só o terão no futuro).
Zc 12:10-13:2  10 Mas sobre a casa de Davi, e sobre os habitantes de Jerusalém, derramarei o Espírito de graça e de súplicas; e olharão para Mim  , a Quem elas  traspassaram; e eles  prantearão por Ele, como quem pranteia por [seu] filho unigênito; e chorarão amargamente por Ele, como se chora amargamente por [seu] primogênito.  11 Naquele dia [será] grande o pranto em Jerusalém, como o pranto de Hadade-Rimom no vale de Megido. 12 E a terra pranteará, cada família à parte: a família da casa de Davi à parte, e suas esposas à parte; e a família da casa de Natã à parte, e suas esposas à parte; 13 A família da casa de Levi à parte, e suas esposas à parte; a família de Simei à parte, e suas esposas à parte. 14 Todas as mais famílias remanescentes, cada família à parte, e suas esposas à parte.  13:1 "Naquele dia haverá uma fonte- jorrante aberta para a casa de Davi, e para os habitantes de Jerusalém, [para purificação] do pecado e da imundícia.  13:2 E acontecerá naquele dia, diz o SENHOR dos Exércitos, que eliminarei da terra os nomes dos ídolos, e deles não haverá mais memória; e também farei sair da terra os profetas e o espírito imundo. LTT
Zc 12:9 E acontecerá naquele dia, que procurarei destruir todas as nações que vierem contra Jerusalém; LTT
Rm 11:26 E, assim, todo [o] Israel será salvo, como tem sido escrito: "Proveniente- de- dentro- de Sião virá o Libertador e desviará [as] impiedades para- longe- de Jacó." LTT
Jr 31:33-34  33 Mas esta [é] a aliança que farei com a casa de Israel depois daqueles dias, diz o SENHOR: Porei a Minha lei no interior deles, e a escreverei no seu coração; e Eu [serei] o seu Deus e eles [serão] o Meu povo. 34 E não ensinará mais cada homem a seu próximo, nem cada homem a seu irmão, dizendo: "Conhecei ao SENHOR"; porque todos Me conhecerão, desde o menor deles até ao maior deles, diz o SENHOR; porque perdoarei iniquidade deles, e nunca mais Me lembrarei dos seus pecados.  LTT






2.4. Argumentos de David Cloud, mais resumidos
https://www.wayoflife.org/reports/proof-texts-of-replacement-theology.php 
[bookmark: _Hlk509431513]
21 Dizei-me vós, aqueles debaixo da Lei querendo estar: à Lei não estás ouvindo? 
22 Porque tem sido escrito que Abraão dois filhos teve: um (deles sendo) proveniente- de- dentro- da jovem escrava, e o outro (deles sendo) proveniente- de- dentro- da esposa livre. 
23 Todavia, em verdade, aquele filho proveniente- de- dentro- da jovem escrava, segundo a carne tem ele sido nascido; mas, aquele proveniente- de- dentro- da esposa livre, em- virtude- da promessa tem sido nascido. 
24 As quais coisas são coisas sendo alegorizadas; porque estas (duas mulheres) ilustram ① as duas alianças ②; uma, em verdade, proveniente- de- junto- do monte Sinai, para a escravidão gerando filhos, a qual é Agar. ① nota Mt 26:26. ② ou "testamentos".
25 Porque esta Agar o monte Sinai é, na Arábia, e corresponde, agora, a Jerusalém, e serve- como- escrava, com os seus filhos. 
26 Mas a Jerusalém de acima livre é; a qual é a mãe de todos nós. 

A alegoria de Gálatas 4 não pode apoiar a [assim chamada] interpretação alegórica da profecia [portanto, não pode apoiar a Teologia da Substituição], porque Paulo nunca interpretou a profecia bíblica alegoricamente, ele sempre [sem exceção, a interpretou] literalmente. Ele descreveu
 
- uma tribulação literal (1Ts 5:1-3), 
1) A respeito, porém, dos tempos e das estações, ó irmãos, não tendes necessidade de (nada) vos ser escrito,    2) Porque vós mesmos perfeitamente tendes sabido que o dia de [o] Senhor, tal como um furtador n[a] noite, de- semelhante- modo (inesperada e rapidamente) vem.    3) Porque, ao- tempo- quando (os homens) digam: "[Há] paz e segurança", então destruição repentina virá sobre eles ((repentina) tal- como [as] dores de parto naquela [mulher] (que está) tendo [filho no seu] ventre), e que de modo nenhum escapem- para- fora (tais homens)

- um anticristo literal (2Ts 2:8-12), 
8) E, então, será revelado aquele desprezador- da- lei (a quem o Senhor (Jeová, o Cristo) "consumirá" (o poder) "pelo assopro da Sua boca", e anulará (o poder) pelo esplendor  da Sua vinda),    9) A vinda de quem (o Anticristo) é segundo [a] energizada- operação- de Satanás, em todo [o] poder e sinais e prodígios de mentira,    10) E em todo [o] engano da injustiça naqueles [que estão] se fazendo perecer (em- pagamento porque não receberam o amor da verdade a fim de ser[em] eles salvos).    11) E, por causa disso, lhes enviará Deus [a] energizada- operação- d[o] enganar, para crer[em] eles para dentro da mentira,    12) A fim de que sejam condenados todos aqueles não havendo crido para dentro da verdade, mas (, ao contrário,) havendo tomado- prazer n[a] injustiça.

- uma ressurreição literal (1Co 15), 
1) Também vos faço [completamente] saber, ó irmãos, o evangelho (as boas novas), [com] o qual vos preguei- as- boas- novas, o qual também recebestes, e n[o] qual tendes vos postado- de- pé;    2) Através do qual também estais sendo resguardados, [a] Palavra tal- como vos preguei- as- boas- novas (o evangelho), uma vez  que firmemente- [a-] retendes, se não [é] em vão [que] crestes.    3) Porque vos entreguei, em primeiro lugar, o que também recebi: que [o] Cristo morreu em- lugar- dos nossos pecados, segundo as Escrituras;    4) E que foi sepultado; e que tem sido ressuscitado depois do  terceiro dia, segundo as Escrituras.    5) E que foi contemplado por Cefas , [e] depois pelos doze (apóstolos).    6) Depois (o Cristo) foi contemplado, de uma só vez por todas, por mais de quinhentos irmãos (provenientes- de- dentro- dos quais a maior parte permanece [viva] até agora, mas alguns também [já] foram adormecidos).    7) Depois, (o Cristo) foi contemplado por Jacobo, depois por todos os apóstolos.    8) E, por derradeiro de todos, como por um- nascido- fora- do- devido- tempo, (o Cristo) foi contemplado também por *mim*.    9) Porque *eu* sou o menor dos apóstolos, que não sou digno de ser chamado de apóstolo, pois que persegui a assembleia  de Deus.    10) Pel[a] graça de Deus, porém, eu sou o que sou; e a Sua graça, aquela (mostrada) para comigo, não em vão foi, mas arduamente- laborei muito- mais abundantemente do que eles todos; todavia, não *eu*, mas a graça de Deus, [que está] juntamente- comigo.    11) Quer, pois, [seja] eu ou [sejam] eles, assim estamos pregando e assim vós crestes.    12) Uma vez , porém, que [o] Cristo é pregado, que para- fora- de- entre [os] mortos tem sido ressuscitado, (então) como dizem alguns, provenientes- de- dentro- de vós, que ressurreição de mortos não há?    13) Se, porém, [a] ressurreição d[os] mortos não há, [então] também não [o] Cristo tem sido ressuscitado.    14) E, se [o] Cristo não tem sido ressuscitado, então em vão [é] a nossa pregação, e em vão também [é] a vossa fé.    15) E [(, assim,)] somos considerados também [como] falsas testemunhas de Deus, pois (já no passado) testificamos concernente a Deus, que Ele ressuscitou o Cristo, o Qual[, porém, Deus] não ressuscitou, se assim fosse que [os] mortos não são ressuscitados.    16) Porque, se [os] mortos não são ressuscitados, [então] também não [o] Cristo tem sido ressuscitado.    17) Se, porém, [o] Cristo não tem sido ressuscitado, em vão a vossa fé [é], [e] ainda permaneceis nos vossos pecados.    18) E também fizeram-se perecer aqueles havendo sido adormecidos (depois de) [já estando] dentro de [o] Cristo.    19) Se somente nesta vida estamos tendo (a nossa) esperança em [o] Cristo, (então) [os] mais miseráveis de todos [os] homens somos.    20) Mas, de fato, [o] Cristo tem sido ressuscitado para- fora- de- entre [os] mortos, [e] as primícias daqueles tendo sido adormecidos foi Ele feito.    21) Porque, assim como, por- operação- de [um] homem (Adão), a morte [veio], também por- operação- de [um] homem (Jesus) [a] ressurreição d[os] mortos [veio].    22) Porque, assim como em Adão todos morrem, assim também em o Cristo todos (os salvos) serão vivificados.    23) Mas cada um dentro de sua própria ordem: Cristo, (que é) [as] primícias; depois, aqueles [que são] de [o] Cristo, na Sua vinda;    24) Depois, [virá] o fim, quando Ele (o Cristo) entregar o reinar a Deus (a saber, a [o] Pai), [e] quando aniquilar todo [o] império, e toda [a] potestade e força.    25) Porque é necessário Ele (o Cristo) reinar até Ele (Deus) pôr todos os inimigos debaixo dos pés dEle (o Cristo):    26) O último inimigo [que] é aniquilado [é] [a] morte .    27) Porque "Ele (Deus) sujeitou todas as coisas debaixo d[os] pés dEle (o Cristo)." Quando, porém, [Deus] diz  que todas as coisas têm sido sujeitadas [a Ele] (o Cristo), [está] claro que [é] exceto Aquele (Deus) havendo-Lhe sujeitado todas as coisas.    28) E, quando forem sujeitadas a Ele (o Cristo) todas as coisas, então também Ele mesmo, o Filho, submeterá a Si mesmo  Àquele (Deus, o Pai) havendo-Lhe sujeitado todas as coisas, a fim de que Deus  seja o tudo em todos.    29) Doutra maneira, com que (finalidade) procederão aqueles sendo submersos em- reposição- aos mortos, se mortos absolutamente não são ressuscitados? Por que (com que finalidade), pois, são eles submersos em- reposição- aos mortos?    30) Por que (com que finalidade), também *nós*, estamos em perigo a toda a hora?    31) Eu morro a cada dia! (Sim, [solenemente-] protesto- [isto]- em- nome- do ato- de- gloriar-me acerca de vós , (ato de gloriar-me) que tenho em Cristo Jesus, o nosso Senhor.)    32) Uma- vez- que  (segundo [o modo do] homem) combati contra [as] bestas- ferozes  em Éfeso , qual [é] para mim o proveito, se [os] mortos não são ressuscitados? "Que nós comamos e bebamos, porque amanhã morremos".    33) Não sede [auto-] enganados- feitos- extraviar: as más comunicações- por- companhia corrompem os bons costumes.    34) Retornai- à- sóbria- vigilância, para a justiça , e não pequeis; porque o não conhecimento de Deus, alguns (dentre vós) [ainda] têm. Para vergonha vossa falo [isto].    35) ​Mas dirá algum homem: "Como são ressuscitados os mortos? E com que (tipo de) corpo vêm eles?"    36) Ó insensato! O que *tu* semeias não é vivificado, se [primeiramente] não morrer.    37) E, o que semeias, não o corpo (aquele (corpo) indo surgir) semeias tu, mas (semeias) grão desnudo de (se [porventura] isto acertar o alvo) trigo ou de algum dos outros [grãos].    38) Deus, porém, lhe dá corpo segundo [Ele] (Deus) quis, e a cada [uma] das sementes (Ele dá) o corpo próprio dela.    39) Nem toda [a] carne [é] a mesma carne. Mas um, em verdade, [é o tipo de] carne de homens, e outra [é a] carne de animais, e outra [a] de peixes, e outra [a] de aves.    40) E [há] corpos celestes e corpos terrestres. Mas diferente, em verdade, [é] a glória dos [corpos] celestes, e diferente [é] a dos [corpos] terrestres;    41) Uma [é] [a] glória d[o] sol, e outra [a] glória d[a] lua, e outra [a] glória d[as] estrelas. Porque (ademais) [uma] estrela de [outra] estrela difere em glória.    42) Assim também [é] a ressurreição d[os] mortos. [O corpo] é semeado em corrupção (da carne), é ressuscitado em incorruptibilidade.    43) É semeado em ignomínia, é ressuscitado em glória. É semeado em fraqueza, é ressuscitado em poder.    44) É semeado corpo natural, é ressuscitado corpo espiritual . Há corpo natural, há também corpo espiritual .    45) Assim também tem sido escrito: foi feito o primeiro homem, Adão, 'uma alma [que está] vivendo;' o último Adão (Jesus) '[foi feito] um espírito [que está] vivificando'.    46) Mas não [veio] primeiro o [corpo] espiritual , senão o natural; depois [veio] o [corpo] espiritual .    47) O primeiro homem, proveniente- de- dentro- da terra, [é] de- natureza- de pó- de- terra; o segundo Homem, o Senhor, [é] proveniente- de- dentro- do céu.    48) Tal como [é] aquele [homem] (Adão) de- natureza- de- pó- de- terra, assim também [são] aqueles (outros) [homens] de- natureza- de- pó- de- terra. E, tal como [é] aquele [Homem] (Jesus) de- natureza- celestial, assim também [são] aqueles [homens] de- naturezas- celestiais.    49) E, assim como trouxemos a apresentação- físico- corporal daquele [homem] (Adão) de- natureza- de- pó- de- terra, assim traremos também a apresentação- físico- corporal daquele [Homem] (Jesus) de- natureza- celestial.    50) E isto digo, ó irmãos: que carne e sangue [o participar no] reinar de Deus não podem herdar, nem a corrupção (da carne) [à] incorruptibilidade herda.    51) Eis, aqui, um mistério  vos digo: em verdade, nem todos [nós]  seremos adormecidos; todos [nós] , porém, seremos transmutados ;    52) Em um momento, em um abrir e fechar de um olho, no [som da] trompa final (de uma sequência); porque ela (a trombeta) trombeteará, e os  mortos serão ressuscitados incorruptíveis, e, *nós* , seremos transmutados .    53) Porque é necessário isto [que é] corruptível revestir-se d[a] incorruptibilidade, e isto [que é] mortal revestir-se d[a] imortalidade .    54) E, quando isto [que é] corruptível se revestir d[a] incorruptibilidade, e isto [que é] mortal se revestir d[a] imortalidade, então será cumprida a palavra, aquela tendo sido escrita: "Completamente- tragada foi a morte para dentro d[a] vitória".    55) "Onde [está], ó morte, o teu aguilhão? Onde [está], ó sepultura, a tua vitória?"    56) Ora, o aguilhão da morte [é] o pecado, e a força do pecado [é] a lei.    57) Mas a Deus gratidão [seja expressa], o Qual nos [está] dando a vitória por- ação- de o nosso Senhor Jesus Cristo.    58) Portanto, ó meus irmãos amados, firmes sede, inabaláveis, abundando na obra de o Senhor (Jesus) sempre, tendo [vós] sabido que o vosso fatigante- laborar não é vão dentro de [o] Senhor (Jesus).

- um retorno literal de Cristo, [corporal e visivelmente,] [juntamente] com Seus santos (1Ts 3:13; 4:14), 
3:13) Para firmar [Ele] os vossos corações irrepreensíveis em santidade na presença de Deus (a saber , [o] nosso Pai) na vinda de o nosso Senhor Jesus Cristo  com todos os santos dEle (Jesus).
4:14) Porque, uma vez  que estamos crendo que Jesus morreu e ressuscitou, assim também Deus, [quanto] àqueles (irmãos) [já] havendo sido adormecidos em  Jesus, os trará juntamente- com Ele (juntamente- com Jesus),

- um reino literal [por Cristo, corporal e visivelmente] a vir (2Tm 4:1), 
1) Portanto, [te] ordeno *eu* por pleno testemunho, diante de Deus, ([isto é] , o Senhor Jesus Cristo, Aquele [a ponto de] (futuramente) vindo julgar [os] (homens) que estão vivendo e [os] mortos, ao- tempo- d[a]  manifestação dEle  e do Seu reinar):

- um cumprimento literal das promessas nacionais de Israel (Rm 11: 25-27).
25) Porque não desejo vós desconhecer[des], ó irmãos, este mistério  (a fim de que não sejais sábios junto às vossas próprias [presunções] ): que [o] endurecimento  em parte tem vindo sobre Israel, (mas somente) até a plenitude dos gentios entrar.    26) E, assim, todo [o] Israel será salvo, como tem sido escrito: "Proveniente- de- dentro- de Sião virá o Libertador e desviará [as] impiedades para- longe- de Jacó."    27) E "esta [é] a aliança proveniente de Mim, para com eles, quando Eu houver plenamente- removido os seus pecados."

A alegoria de Paulo é diferente do [assim chamado] método alegórico de interpretação da profecia, porque em Gálatas 4 Paulo assume a existência literal de Agar, de Sara, do Monte Sinai, de Jerusalém, etc. Ele os cita como alegorias apenas para fins ILUSTRATIVOS. Porém, aqueles que [enganadoramente adulteram o sentido literal- normal- simples- evidente da Bíblia e dizem que] interpretam a profecia alegoricamente dizem que Sião não é Sião, e que os 144.000 em Apocalipse 7 não são 144.000, e que os 1.000 anos no capítulo 20 de Apocalipse não são 1.000 anos. Isto não foi o que Paulo esteve fazendo em Gálatas 4.

Paulo está contrastando a lei de Moisés com o evangelho da graça salvadora, como ele faz através de toda [a epístola aos] gálatas. Ele está refutando os legalistas da Galácia que estavam pregando um evangelho de obras.



2.5. Argumentos de David Cloud, mais desenvolvidos
em "Que Tal A Alegoria Em Gálatas 4:21-31?", https://www.wayoflife.org/reports/the-normal-literal-method-of-interpretation.php, Parte do curso Understanding Bible Prophecy, traduzido por H. Menezes Silva, mar.2018.


Aqueles que interpretam a profecia alegoricamente afirmam que a interpretação feita por Paulo de Sara e Agar em Gálatas 4 dá apoio à abordagem alegórica. Os seguintes fatos desmentem- refutam isso:

Este é o único caso de um evento do Antigo Testamento mencionado no Novo Testamento [que é alegado] como uma alegoria.

O evento interpretado alegoricamente não é um evento profético; é um evento histórico.

O que Paulo faz aqui é completamente diferente do método alegórico de interpretação [de profecias bíblicas], porque, em Gálatas 4, Paulo assume a existência literal de Agar, de Sara, do Monte Sinai, de Jerusalém, etc. Ele os cita como alegorias apenas para fins ilustrativos. Os alegoristas dizem que [Israel não é Israel,] Sião não é Sião, os 144.000 em Apocalipse 7 não são 144.000, as tribos de Israel mencionadas em Apocalipse 7 não são as tribos de Israel, os 1.000 anos em Apocalipse 20 não são 1.000 anos [, o Templo de Deus descrito em Ezequiel 40-48 não é o Templo de Deus, os sacrifícios de animais neste Templo não são sacrifícios de animais, o leão comendo grama com o boi de Is 65:25 não é o leão comendo grama com o boi, etc., etc., etc.]. Paulo não dá [nenhum] apoio a esse tipo de coisa [dos alegoristas interpretando profecia].

Quando se trata da profecia bíblica, o próprio Paulo [sempre] a interpretou literalmente: 

Uma tribulação literal (1Ts 5:1-3), 1Ts 5 1) Mas, irmãos, acerca dos tempos e das estações, não necessitais de que se vos escreva;    2) Porque vós mesmos sabeis muito bem que o dia do Senhor virá como o ladrão de noite;    3) Pois que, quando disserem: [Há] paz e segurança, então lhes sobrevirá repentina destruição, como as dores de parto àquela que está grávida, e de modo nenhum escaparão.

Um anticristo literal (2Ts 2:8-12), 8) E então será revelado o iníquo, a quem o Senhor desfará pelo assopro da sua boca, e aniquilará pelo esplendor da sua vinda;    9) A [esse] cuja vinda é segundo a eficácia de Satanás, com todo o poder, e sinais e prodígios de mentira,    10) E com todo o engano da injustiça para os que perecem, porque não receberam o amor da verdade para se salvarem.    11) E por isso Deus lhes enviará a operação do erro, para que creiam a mentira;    12) Para que sejam julgados todos os que não creram a verdade, antes tiveram prazer na iniqüidade.

Uma ressurreição literal (1Co 15), ... 12) Ora, se se prega que Cristo ressuscitou dentre os mortos, como dizem alguns dentre vós que não há ressurreição de mortos? ... 51) Eis aqui vos digo um mistério: Na verdade, nem todos dormiremos, mas todos seremos transformados;    52) Num momento, num abrir e fechar de olhos, ante a última trombeta; porque a trombeta soará, e os mortos ressuscitarão incorruptíveis, e nós seremos transformados.    53) Porque convém que isto que é corruptível se revista da incorruptibilidade, e que isto que é mortal se revista da imortalidade.    54) E, quando isto que é corruptível se revestir da incorruptibilidade, e isto que é mortal se revestir da imortalidade, então cumprir-se-á a palavra que está escrita: Tragada foi a morte na vitória. 

Um retorno literal de Cristo com Seus santos (1Ts 3:13; 4:14), 13) Para confirmar os vossos corações, para que sejais irrepreensíveis em santidade diante de nosso Deus e Pai, na vinda de nosso Senhor Jesus Cristo com todos os seus santos.    14) Porque, se cremos que Jesus morreu e ressuscitou, assim também aos que em Jesus dormem, Deus os tornará a trazer com ele.

Um reino literal (2Tm 4:1) 1) Conjuro[-te], pois, diante de Deus, e do Senhor Jesus Cristo, que há de julgar os vivos e os mortos, na sua vinda e [no] seu reino,

Um cumprimento literal das promessas [feitas] a  Israel (Rm 11:25-27) 25) Porque não desejo vós desconhecer[des], ó irmãos, este mistério  (a fim de que não sejais sábios junto às vossas próprias [presunções] ): que [o] endurecimento  em parte tem vindo sobre Israel, (mas somente) até a plenitude dos gentios entrar.    26) E, assim, todo [o] Israel será salvo, como tem sido escrito: "Proveniente- de- dentro- de Sião virá o Libertador e desviará [as] impiedades para- longe- de Jacó."    27) E "esta [é] a aliança proveniente de Mim, para com eles, quando Eu houver plenamente- removido os seus pecados."
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